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URSCHRIFT - ORIGINALE Nr.  174 

GEMEINDE 

PRETTAU 

COMUNE 

PREDOI 

AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

 

AUSSCHUSS GIUNTA 

  

SITZUNG VOM – SEDUTA DEL  UHR – ORE  

06.07.2026 15:00 

  

 

Anwesend sind im üblichen Sitzungssaal: Sono presenti nella solita sala delle adunanze: 

 

 entsch. abwes. 
assente giust. 

unentsch. 
abwes. 
assente 
ingiust. 

Fernzugang 
partecipazione 
in modalità 
remota 

 

Bürgermeister - Sindaco Mag.FH Robert Alexander Steger MBA    

Vize-Bürgermeister - Vice-Sindaco Oswald Kottersteger    

Gemeindereferentin - Assessore Roswitha Plankensteiner X   

Gemeindereferent - Assessore Hermann Plankensteiner    

Gemeindereferent - Assessore Stefan Alois Steinhauser    

 

 

Den Beistand leistet der Gemeindesekretär Herr Assiste il Segretario comunale Signor 
 

Tobias Kaser 
 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, 
 

Mag.FH Robert Alexander Steger MBA 
 

in der Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz. nella sua qualità di Sindaco assume la presidenza. 
 

 

BESCHLUSS DELIBERAZIONE 

 
Wassergebühr (Wasserzins) 2026 - für die 
Nutzung öffentlicher Gewässer - Verpflichtung 
und Liquidierung 

Canone idrico 2026 per l’utilizzo dei acque 
pubbliche  - impegno e liquidazione 
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Gutachten zur Beschlussvorlage: Pareri sulla proposta di deliberazione: 

In Kenntnis der positiven Gutachten im Sinne des Art. 185 des 
Regionalgesetzes Nr. 2 vom 03.05.2018: 

Visti i pareri favorevoli ai sensi dell’art. 185 della legge regionale 
03.05.2018, n. 2: 

- Gutachten über die technische Ordnungsmäßigkeit mit dem 
elektronischen Fingerabdruck 

 

- parere sulla regolarità tecnica con l’impronta digitale 

 

5N9kXYQLtTLScc66RvYrz/riMkCmMN8UQzRmZWqCH4k= 

 
- Gutachten über die buchhalterische Ordnungsmäßigkeit mit 
Bestätigung der finanziellen Deckung mit dem elektronischen 
Fingerabdruck 
 

- parere sulla regolarità contabile con attestata della copertura 
finanziaria con l’impronta digitale 

HAGJThZz1+82tWrnLADuyyL0wBkaBTBR6ybimU+yL+8= 
 

 
 

Mit Beschluss der Landesregierung vom 13/12/2022 Nr. 
938 wurden neue Kriterien für die Festlegung der 
Wassergebühren festgelegt. Die bisherigen, 1983 
definierten Wasserzinse wurden gänzlich ersetzt. 

Con deliberazione della Giunta Provinciale del 13/12/2022 
n. 938 sono stati stabiliti nuovi criteri per la determinazione 
di canoni idrici, i quali sostituiscono integralmente il 
vecchio regolamento risalente al 1983. 

Die Jahresgebühr wird gemäß Verursacherprinzip der 
europäischen Wasserrahmenrichtlinie berechnet, und 
zwar für jede Anlage und Wassernutzung auf der 
Grundlage der mittleren jährlichen 
Konzessionswassermenge und dem Ableitungszeitraum. 
Für den Sektor Haushalt beträgt der Einheitspreis 0,00522 
€/m³. Die jährliche Mindestgebühr für jede Anlage und 
Nutzung beträgt 52,15 €. 

Il canone annuo è calcolato secondo il principio „chi 
inquina paga“ previsto dalla Direttiva europea quadro 
acque; per ogni impianto e utilizzo idrico, in base alla 
quantità media annua concessa e al periodo di 
derivazione. Per il settore domestico il prezzo unitario é 
pari a 0,00522 €/m³. Il canone minimo annuo per ciascun 
impianto e utenza è pari a 52,15 € 

Mit Schreiben vom 23.06.2026 (Prot. Nr. 0003625) hat die 
Landesagentur für Umwelt und Klimaschutz - Amt für 
nachhaltige Gewässernutzung die Daten betreffend die 
Gemeinde Prettau – Anlage Nr. 068T0001 – Prettau 
übermittelt: 

Con lettera del 23/06/2026 (prot. n. 0003625) l’Agenzia 
provinciale per l’ambiente e la tutela del clima - Ufficio 
Gestione sostenibile delle risorse idriche ha trasmesso i 
dati riguardanti il comune di Predoi - impianto n. 068T0001 
- Prettau:  

 
Akte Nr. 

Pratica n. 
Nutzung 
Utilizzo 

Mittlere Wassermenge 
(Liter /Sek) 

Quantitá d’acqua media 
(litri/sec) 

Von 
Dal 

Bis 
Al 

Anzahl Tage 
n. giorni 

Volumen (m³/Jahr) 
Volume ( m³/anno) 

D/2010/0 Trinkwasser 
potabile 

2,4 01-01 31-12 365 75.686,40 

 

 

Akte Nr. 

Pratica n. 

Ableitung 

Deviazione 

D/2010/0 Ableitungsstelle 1 Entnahme aus öffentlichem Gewässer: Quelle Birklahner 3, auf Gp. 815/1 
K.G. PRETTAU 

Ableitungsstelle 2 – Entnahme aus öffentlichem Gewässer: Quelle Birklahner 4a+b, auf Gp. 
815/1 K.G. PRETTAU 

Ableitungsstelle 3 – Entnahme aus öffentlichem Gewässer: Quelle Birklahner 1+2, auf Gp. 
815/1 K.G. PRETTAU 

Punto di derivazione 1 – Presa da acqua pubblica: Sorgente Birklahner 3, sulla p.f. 815/1 C.C. 
PREDOI 

Punto di derivazione 2 – Presa da acqua pubblica: Sorgente Birklahner 4a+b, sulla p.f. 815/1 
C.C. PREDOI 

Punto di derivazione 3 – Presa da acqua pubblica: Sorgente Birklahner 1+2, sulla p.f. 815/1 
C.C. PREDOI 

 
 

  

Der zu Lasten der Gemeinde Prettau errechnete Betrag 
beläuft sich somit auf € 395,08. 

L’importo calcolato a carico del Comune di Predoi risulta 
pari a Euro 395,08. 

Mit gegenständlichem Beschluss soll die Verpflichtung für 
Zahlung des genannten Betrages übernommen werden. 

Con la presente delibera dovrà essere assunto l’impegno 
spese per il pagamento dell’ importo.. 
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Der Betrag ist innerhalb 16. Juli 2025 mittels pagoPA zu 
überweisen. 

La somma deve essere versata entro il 16. Luglio 2024 
tramite pagoPA.. 

Nach Einsichtnahme in:  Visti: 

 

− den Beschluss der Landesregierung Nr. 938 vom   
13.12.2022; 

− la delibera della Giunta provinciale 13.12.2022, n. 938; 

- die vom Art. 185 des Regionalgesetzes Nr. 2 vom 
03.05.2018 vorgeschriebenen Gutachten  

− i pareri prescritti dall’art. 185 della legge regionale 
03.05.2018, n. 2  

− das gesetzesvertretende Dekret Nr. 267/18.08.2000 − il decreto legislativo n. 267/18.08.2000  

− das gesetzesvertretende Dekret Nr. 118/23.06.2011; − il decreto legislativo n. 118/23.06.2011; 

− den Haushaltsplan des laufenden Jahres;  − il bilancio preventivo corrente;  

− das einheitliche Strategiedokument; − il documento unico di programmazione;  

- die Gemeindesatzung, genehmigt mit Ratsbeschluss Nr. 
28 vom 19.10.2015; 

- lo statuto comunale, approvato con deliberazione 
consigliare n. 28 d.d. 19.10.2015; 

- die Gemeindesatzung, genehmigt mit Ratsbeschluss 
Nr. 28 vom 19.10.2015; 

- lo statuto comunale, approvato con deliberazione 
consigliare n. 28 d.d. 19.10.2015; 

- Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol (R.G. Nr. 2 vom 03.05.2018 i. g. 
F.); 

- Codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige (L.R. 03.05.2018, n. 2 e s. m. i.); 

- des Landesgesetzes Nr. 25 vom 12. Dezember 2016 
„Buchhaltungs- und Finanzordnung der Gemeinden und 
Bezirksgemeinschaften“; 

- la legge provinciale n. 25 del 12 dicembre 2016 
“Ordinamento finanziario e contabile dei comuni e delle 
comunità comprensoriali”; 

- nach Einsichtnahme in die geltende Verordnung über das 
Rechnungswesen der Gemeinde Prettau; 

- visto il vigente regolamento di contabilità del Comune di 
Predoi; 

Dies alles vorausgeschickt 

 

Premesso quanto sopra 

 

b e s c h l i e ß t 
DER GEMEINDEAUSSCHUSS 

im Sinne des Gesetzes 
einstimmig 

LA GIUNTA COMUNALE 
d e l i b e r a 

ad unanimità di voti 
legalmente espressi 

1 Aus den in den Prämissen genannten Gründen, den Betrag in 
Höhe von € 395,08 laut Beschluss der Landesregierung Nr. 938 
vom 13/12/2022 für das Jahr 2026 an die Autonomen Provinz 
Bozen-Südtirol zu überweisen; 

 

1. Di versare l’importo di euro 395,08 alla 
Provincia Autonoma di Bolzano-Südtirol ai sensi 
della deliberazione della Giunta Provinciale N: 
938 DEL 13/12/2022 per l’anno 2026 per i motivi 
di cui nelle premesse; 

2. Die Buchhaltung anzuweisen die Zahlung mittels PagoPa 
durchzuführen. 

 

2. Indicare all`uffico contabilita`di effettuare il 
pagamento con PagoPa. 

3. Verbuchung im Haushaltsplan 

 

3. iscrizione al bilancio: 

 

Verpflichtung 

Impegno 

Kapitel 

Capitolo 

Beschreibung/Descrizione Betrag zu liquidieren 

Importo da liquidare 

427/2026 09041.03.029900 Wassergebühr (Wasserzins) für die Nutzung 
öffentlicher Gewässer 2026 

Canone idrico 2026 per l’utilizzo di acque 
pubbliche 

 

395,08 € 
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Gelesen, genehmigt und unterfertigt Letto, confermato e sottoscritto 

 
 

Der Bürgermeister - Il Sindaco 
 
 

 Mag.FH Robert Alexander Steger MBA 

der Gemeindesekretär Herr - il Segretario comunale 
Signor 

 
 

 Tobias Kaser 
 

 
 

  

 
 
 

Rechtsmittel: Gegen diesen Beschluss kann während 
seiner Veröffentlichung beim Gemeindeausschuss 
Einwand erhoben und innerhalb von 60 Tagen ab 
Vollstreckbarkeit beim Regionalen Verwaltungsgericht 
Trentino-Südtirol – Autonome Sektion für die Provinz 
Bozen Rekurs eingebracht werden. 
Betrifft der Beschluss die Vergabe von öffentlichen 
Aufträgen, ist die Rekursfrist gemäß Art. 120, Abs. 5 des 
GvD Nr. 104/2010 auf 30 Tage ab Kenntnisnahme 
reduziert. 

Mezzi d’impugnazione: Contro la presente deliberazione 
può essere presentata opposizione presso la Giunta 
comunale entro il periodo di pubblicazione e ricorso al 
Tribunale Regionale di Giustizia Amministrativa Trentino–
Alto Adige – Sezione Autonoma per la Provincia di 
Bolzano entro 60 giorni dall’esecutività. 
Se la deliberazione riguarda l'affidamento di appalti 
pubblici, il termine di ricorso è ridotto a 30 giorni 
dall’avvenuta conoscenza dell’atto, ai sensi dell'art. 120, c. 
5 del D.Lgs. n. 104/2010. 
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